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goloto estúpido. 
gòmbó cicatrices faciales que indican linaje. 
gùn arma a subir 
gunnugun, buitre consagrado al espiritu del río (Osun). 
gúúsù el sur, también refiere al espirtu del sur. 
gba del GB el sonido de romperse la madera, éste implica que 
está sucediendo algo rápidamente. 
gbà a aceptar o a tomar. 
gbabe a olvidarse. 
gbada cuchillo con la lámina grande. 
gbádùn a gozar. 
gbàdúrà a rogar. 
gbagbo a creer. 
gbaguda. mandioca 
gbàjámò la profesión de ser un peluquero, consagrada al 
espiritu del hierro (Ògún). gbajumo.caballero 
gbángangbàngan, movimiento arbirtrario dispersado. 
gbangba, lugar o espacio abierto. 
gbàni a poseer. 
gbànja semilla de la kola con dos mitades,  usadas 
generalmente para la adivinacion. 
gbarada inmenso. 
gbárajo a recolectar, formar a una asamblea. 
gbé para levantar 
gbédè para actuar de una manera inteligente. 
gbegbe hierba de Ifa (richantha de Lcancina). 
gbo gbe el punto de centro de la bandeja del salto de Ifá, una 
referencia simbólica a estar en la alineación perfecta con 
destino personal. 
gbérè. felicitaciones 
gbèrò a pensar. 
gbese deuda. 
gbéyàwó a casar. 
gbede mojado. 
gbéré, incision corte. 
gbèsan para tener venganza. 



gbese para actuar en la violacion del taboo personal. 
gbigbon sacudir. 
gbin, planta, referencia a cualquier tipo de planta. 
gbó a ser viejo. 
gbodogi Ieaf el material usado para techos cubierto con paja 
(Sarcophrynium Spp.). 
gbogbo todo, todo. 
gbóju valiente. 
gbóná estar caliente. 
gbórín grande. 
gbo a oír, entender. 
gbodo debe. 
gbogborogbo muy de largo. 
gbónju el venir de la edad, pasando a través del rito de la 
pubertad. 
gbònkáà el hermano del espiritu del relámpago (Sàngó). 
gbooro largo y fino. 
gbowó sacudida de manos. 
gbúròó a oír.
gúnlésè  combate mano a mano una forma de boxeo.

H 
hà expresión de asombro. 
halè a amenazar. 
han para gritar. 
hàn para ser obvio. él  tomar. la gallina sí, expresión usada por 
los sacerdotes de Ifá para confirmar que alguien tiene 
exactamente recitado las  parte de la escritura oral (Odù). 
hó a hervir. 
hun a tejer. 
hùwà a comportarse. 
hùwà - ará - oko a ser grosero. 
h- uwà - ikà a actuar con intento malévolo.

                         I

I él, ella, él. el 
iba debe. 
ìbà, homenaje o respecto, usado para expresar el respeto por 
fuerzas en la naturaleza (Òrìsà). 
ìbàjé estropeó. 
Ìbamolè fuerzas espirituales que son dignas de respeto. 
ibà. pójúpójú  fiebre seria. 



ibaralè, control de uno mismo 

Ifa a gbè Ò.
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